
PS? 1890. XXII. évfolyam. IB8. szám

.<<

*r 3 an Oebre
kosok és épi- 
ugy helyben,

:<>k
fóliák Samu

vagy kis-
)gy most még 
lutánvosabban i T

rátéíele,
hktárak, istái

lytérsaság

[táskák
Bzdve feljebb

Ha r*íók, 
üárók

és legnagyobb 
kaphatók

Miksánál.

LAJOS

|zmalom társulati

ZEKE
itt ség nélkül

■ ‘ 3-aD Budapesté 
|ar u-aloui-gjülésjenj 

na 1-én éiet/bel 
szállítási móiyo-i 

“’nények szeriiyt.r

tt, zsákkal együgtfl
100 kiáó.É

sprószemü 1&60 J
zerü . . 14.60/1

14.ti0l
l4.;3űfl
íseul

todű . . 13.40/1
a . . 13.—g

80 rendű 12.60m
12.20#

IS !: 11.60®
10 80 Jk
10.—11

id á 70 kg. 8.60/E
• » 70 „ OöuvT
> » » —al. 50, 4.60 a*

kai á 50 sg 4—Ím

korpa árából ed-J)
ión engedmény a V 

folytán szintén®

aug. 16.

lÉlónseleel «rak : 
Hslyben ét póttdn kiildva. 

Mgj érre .... 10 frt—>kr. 
Fél érre .... 5 „ _ „
Hegyed érre • * • 8 , 60,

Egyet sxa m 6 kr.
4 1*P iseiieml réesét illető min 
den kőelemén y ; Sag v-h»tvaB-
ateaa.lftM. isám,Daaoeak> 

~ ■««erkeestöeóike kér- 
■•■«ve klld«a<6. DEBRECZENPA I TTTT7- t I m t’-nu „ . . -. » ,  « ■

Hétfő, szeptember 1.

aWjUifttíni hilybin; < - .
km£?M.4tX' iLAJ°B «*>*»■ Al. <1 O [>
_,r****£*V*b«D*. > kl.díhl...

*;.f.vTÁS1 IMee k6nj,.■yoedájékao e apoelaklratelok
• lián.

POLITIKA.!, TAK8ADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HIBLXP 
hreez.eui es vidéki .mKKeUenséwi párt. közlönye. 

Megielen naponkint, péntek es vasárnap kivételével.
íLasz'í*.

ImIIo.* V/llt.írérl 1 kr

l.rj.í.ist a titka*

Hirdetést v»gy reelamolmagábaa 
foglaló újdonság sora 60 krajeár

■>ylltárs-h«a Mcg|l«a6 köela

K ráotás.k felvélasaak a kU#á- 
,kUXAWUU«UUI 

K£Bt H. k5ir, Iroiájábaa la. 
Név aélkttlvagy gér*onletlenll 
kiküldött 1 erelek sen vétel- 

oek figyelembe.

Kiilntok vissza asm 
adatnak.

Volt egyszer . . .
Oebreczen, azept. l.

Úgy kezdődik, mint a mese és nem 
is egyéb mesénél. Volt egyszer, hol nem 
volt egy magyar fegyvergyár, 
melynek azt kellett volna jelenteni, hogy a 
hadseregnek mégis van egy része, mely 
magyar és amelyet itthon szerelnek föl.

Mivel azonban maga ez az alaptétel 
is ingadozó, természetesen nem állhatott 
fönn sokáig a magyar fegyvergyár sem, 
vagy hát tulajdonkép meg sem kezdhette 
gyakorlati működését. így akarta ezt . . . 
no de ki is akarta igy ?

Erre a kérdésre azért nehéz felelni, 
mert a magyar közönségben sokkal erő­
sebb az egyenesség, semhogy könnyen el­
hinné ebben a dologban az igazat. Száz­
szor tapasztaltuk, hogy a közös hadsereg 
intézői (akik közé most a magyar honvé­
delmi miniszter is sorozható) a legnagyobb 
rosszakarattal és kíméletlenséggel használ­
ják ki Magyarországot, de azért még min­
dig nem tesszük föl, hogy a számunkra 
készített lefőzetésekben rosszhiszeműség és 
szándékosság rejtenék.

Fölültünk annak is, hogy ime a ma­
gyar fegyvergyár létesítésével 'jót akarnak 
Becsben is. Azt akarják, hogy a hadse­
regre fordított óriási áldozataiért némi cse­
kély részben kárpótoltassók Magyarország 
is, hogy a meddő katonai czélokra igénybe 
vett képtelen nagy összegekből egy pará­
nyi rész jusson vissza a magyar közgazda- 
sági forgalomba.

Roppant diadallal fogadta az ország 
ezt a morzsát, melyet a maga kenyeréből 
dobtak neki kegyelemből. És egész lelke­
sedést keltett, mikor végre a piaczra ju­
tottak a magyar fegyvergyár részvényei és 
mikor megtették az első ásóvágást annak 
a telepnek létesítéséhez, melynek kettős 
jelentőséget tulajdonított a mi sokszor ki- 
kaczagott hiszékenységünk. Azt, hogy jól 
járunk közgazdaságilag és azt, hogy végre 
megtört Bécsben is az irántunk való bizal­
matlanéig és nem félnek többé attól, ha 
magyar főidőn katonafegyvereket ková­
csolnak. És ime, kitűnt, hogy a dolognak 
egészen más jelentősége van. Az, hogy az 
tvről-óvre emelt katonai követelések bizto­
sítása végett egy kicsit komédiáztak ve­
lünk Bécsben. A iegyvergyár csak azért

létesült, hogy a magyarok annál alaposab­
ban le legyenek főzve és hogy egyhamar 
eszükbe ne jusson ismét oly igények tá­
masztása, melyek a közös hadseregre nézve 
alkalmatlanok. Mert a ki figyelemmel kí­
sérte a magyar fegyvergyár csúfos buká­
sának menetét, el nem zárkózhatik a gyanú 
elől, hogy ennek a vállalatnak sorsát ma­
gas körökben pecsételték meg, jó eleve 
kiszámítva, hol fog megfenekleni ez a vál­
lalkozás a honvédelmi miniszter hatható: 
segítségével.

Hogy mi történt a kulisszák mögött, 
azt persze nagyon kevesen tudják és azok 
mélyen hallgatnak, mint a sir, mert külön­
ben^ nagyon, de nagyon előkelő társaságban 
kerülnének vizsgálat alá. Hanem ami előt­
tünk lefolyt, az is elég tápot ad a gya­
núnak, Az, hogy alig másfélhónapi időköz 
alatt két részletben megvonták a magyar 
fegyvergyártól a honvéd puskák szállítását 
és átruházták azt a steyeri fegyvergyárra, 
melynek jó helyen levő részvényei 
ugyancsak emelkednek ám, mint nyári hő­
ségben a higanyoszlopok.

Az az angol czég, mely a magyar 
egyvergyár rossz gépeit szállította és va­

lóságos boszerkáuyjátókot űzött a magyar 
vállalattal, alighanem ez alkalomból nyi­
totta meg titkos irattárát, melyből ,a jövő 
század Green tv oo d-jai meg fogják ta­
nulni a legtöbb hasznot hajtó üzletet. Azt, 
h°6í egy tönkretett vállalatnak kontóit 
rniiy bőkezűen megfizeti egy másik virágzó 
vállalat..De az egyelőre hozzáférhetetlen titkos 

i *rattár sejthetöleg érdekes aktáiból bar a 
magyar nemzet is tanulna már valamit. 
Mar bizony ideje, hogy a vérünket és ve­
rejtékünket fölemésztő hadsereg urai ne 
töltsék rajtunk a tréfáló kedvüket és ha 
nem bíznak a közös hadsereget fűn tar tó 
magyar nemzetben, ennek a bizalmatlan 
Ságnak ök adják meg az arát.

Egyszer volt egy magyar fegyvergyár.
Nincs többé. Már olvasható a sirirata 

a bécsi lapok közgazdasági rovatában. Ta­
nácskozások folynak Berlinben, hogy a ma­
gyar fegyvergyarat átalakítják szerszám­
gyárrá. Ebben a kedves bécsi testvérek 
sem latnak semmi veszedelmet, mert inin- 

I denekfölött egy az, aminek magyar földön 
I való gyártásától irtóznak : a hadi szer­
szám.
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A Ma Edith.

— Beszélj. —
Irt» ; Francis H. Buráéit. ForditoíU . B i i ó Irén.

(Folyt, és vége.)
— Te egy Lord vagy ? kiáltott fel Edith 

— Dearme, mily különös !
— Mindenesetre nagyoa különös, — szólt 

a rabló helyeslóleg bólintva fejével. — Én is 
sokszor gondoltam erre. De egy hölgyet ter­
mészetesen nem tartóztató* fel tovább, mint 
szükséges; tehát azt a javaslatot teszem, hogy 
vezess a könyvtárba, hói atyád holmija 
van.

— Csak zajt ae okozz, — kérte Edith, 
mialatt megmutatta neki az utat.

De a könyvtárban szerető kis szive ke­
serűséggel telt meg. Minden itt volt, mit 
atyja annyira nagyrabecsült és bizonyosan 
nagyon szomorú lesz, ha visszatérése után 
ezek közzill valamit nélkülöznie kell. Egy 
piillanatig habozva állott a küszöbön és körül­
tekintett.

— Kérlek, szólt halkan, tégy meg nekem 
egy szívességet ; igen ? Kérlek, hagyj csende­
sen leiopdzaom, hogy holmimat felhozzam. — 
Könnyű lesz felhozni és nagyon is értékesek és 
odaadom neked ajándékba, ha a papa tulajdo­
naiból semmit sem fogsz elvinni. Ezeket ö 
nagyon szereti és ettől eltekintve, ő olyan jó, 
olyan jó.

A rabló nagyon különös, zavart tekinte­
tet vetett reá.

— Eredj hát és hozd fel játékaidat, — 
mondá bosszúsan.

Kincsei szobijában voltak 6a kis lábai

a - fi kwérrxxkscPvEí- a

nem okoztak zajt, midőn csendesen lopózott 
végig a lépcsőn és aztán lejött.

De a mikor a kis katulyát átnyújtotta a 
betörőnek, szemei könnybe lábadtak.

— Az órát papától és a melltüt ma­
mától kaptam, — mondá reszketve. — A 
gyöngysor a nagymamáé volt és nagymama az 
égben van.

Nehéz volna megmondani, hogy mit gon- 
dolt a rabló ; arezvonásainak csodálatosabb 

i kifejezése volt, mint valaha. Talán nem volt 
i olyan rossz mint a többi es szégyelte egy kis 
leánytól, ki másokat jobban szeret mint ma­
gát, kincseit elrabolni. De a papa tulajdonait 
egy ujjával sem érintette és nem maradt 
tovább.

Egy kissé dőrmőgőit, midőn a salonban 
látta, hogy az emberek semmi tekintettel sin- 

j csenek a szegény betörő iránt és semmi 
mozgatható tárgyat nem hagynak ott es azt 

1 hiszik, hogy egy Hetvenöt fontos bronzórát es 
márványszobrokat is el lehet vinni. Edith 
mélyen sajnálkozott rajta, de bánatai nem jól 
értette.

i — Belföldi hírek. Ugrón Gábor orsz.
1 gyui. képviselő tiszteletére szombaton este 
' *agf fáklyás-menetet rendeztek Kolozsváron. 
! "z ugront üdvöziő szónok többek közt azt 
j hangsúlyozta, hogy ők nem akarnak „a 
j Bolonyi-féle törekvések uszályhordozói lenni.“

(Nem, hanem lesznek az „uj kiegyezés“ hí­
vei .) Lgron válaszában Polonyival polemizált 
es gorombáskodott — A miniszter- 
tanács, mely pénteken Szapáry Gyula gf. 
elnöklete alatt összeült, kizárólag az 1891- 
diki költségvetéssel és ama differencziákkal 
foglalkozott, melyek az egyes szakminiszterek 
és a pénzügyminiszter között felmerültek A 
tárgyalásokat szombaton folytatták és be is 
fejezték ; ezután az egyes miniszterek által 
készített javaslatok kerülnek tárgyalásra. Ezek 
között vannak a belügyminisztérium által ki­
dolgozott közigazgatási javaslatok és a ke­
reskedelmi miniszternek az osztrák-magvar 
Lloydra vonatkozó törvényjavaslata. Az el- 
keresztelések kérdése nem került szóba és 
augha is fog, mert, mint a P. Ll. Írja, nincs 
ok arra hogy a kultuszminiszter rendele­
tétől eltérjen. A jövő évi költségvetés okt.
2 án íog a kepviselóház elé terjesztetni. _
A szláv apostol. Nehanic és Velehrád 
cseh községek díszpolgárrá választották Stross- 
rnayer püspököt, jutalmául a halhatatlan szol­
gálatoknak, melyeket a szláv eszmének és a 
szláv népek testvériségének tett. A püspök, 
mint egy diakovári távirat jelenti, a két 
községnek terjedelmes levélben mondott kö­
szönetét a megtiszteltetésért a levelében egy­
szersmind a magasztos pánszláv eszme alá-

I zatos apostolának nevezi magát. — Kossuth' 
'a ^Crtanualbumban. Az aradi vér- I 

tanú-szobor leleplezése alkalmával megjelenő i 
albumot Kossuth Lajos kezeirása fogja meg- í 
nyitni. Heify Ignácz most közölte az album ! 
szerkesztőjével, hogy Kossuth már el is kül- | 
dötte az album számára szánt közleményét, a : 
mélyen sajnálja, hogy csak nehány sorral, nem ' 
pedig hosszabb dolgozattal járulhat az album i 
tartalmának gyarapításához. — A b u d a- i 
rÜu u e i ff e 1-t o r o u y. Krisztinkovich 
Béla tóvárosi mérnök és müépitő érdekes aján­
latot nyújtott be a városi tanácshoz. Ajánlata 
az, hogy ó a Rudas-fürdő alatt, a Gellért- 
hegy tövében egy vasszerkezetű tornyot épít, 
mely 130 méter magas lenne, tehát magasabb 
mint a Gellérthegy és körülbelül egy harmad 
része az Eiffel-toronynak. A fővárosnak ez 
volna a legmagasabb pontja (a lipótvárosi 
bazilika keresztje csak 98 méter), a honnét 
pompás kilátás nyílnék a pesti oldalra, messze 
ki a Rákosig, jobboldalt pedig a Gellért­
hegyen át be lehetne látni az egész budai 
hegyvidékét. _
... = Külföldi hírek? S tefánia fóherczegn ő 
irigyes lőherczeg leánykája, Ostendéban el­
hunyt. —_ A német császár ésa
f-tZi?r-i,T03SÍ3che Ztg irÍa: A berlini po­
litikai körök ama nézete, mely szerint a csá.

küszöbről, melyen következetesen Olt, felemel-
KCu 6tt.

Ezután visszatért ez ebédlőbe, hol kevés 
hideg pástétomot evett, a mi úgy látszott Ízlett 
neki, végre egy kancsó bort vett elő. Editht 
azt hitte hogy azt egy h jtásra kiüríteni, va­
lódi művészet.

— Egészségedre, kedvesem, — mondá — 
szerencsésen térj vissza ágyacskába. Ha meg­
nősz, légy dísze a női nemnek, és vigasza tisz­
teit atyádnak és anyádnak 1

És fejét hátravetve, az üveget az utolsó 
cseppig kiürítette; ez szelíden szólva, nem 
valami finom volt.

Aztán felvette a csomagot, melyben ezüst 
és más holmi volt, a mit eltulajdonított ; mi­
kor Edith észrevette, hogy távozni készül, a

— Az ablakon keresztül távozol ?* — 
kérdé.

— Igen gyermekem, felelt nevetve. — 
Ez olyan szokásom nekem, hogy szívesebben 
használom az ablakot, mint az ajtót.

~ Jó íi1’, — szúit Udvariasan kezet 
nyújtva. - És köszőnetemet, Mylord. Érezte, 
hogy így illik egy Lorddal szemben, ha mind­
járt rossz szokásai vannak és betörővé lett is 
Igen szívélyesen megszorította kis kezét, sőt 
meg meg is hajtotta magát előtte.
u rI nStea veled’ kedvesem, — mondá. 
Hozzá kell tennem, hogy ha valaha náladnál 
csodálatosabb és tiszteiettudőbb kis leányt 
láttam, akasszanak — vagy mint az imént ki­
igazítottál — akasztott legyek.

Edith nem tudta, hogy tréfál; nagyon 
tanulékonynak találta ; ha nevelésben része-

bizonyosan igen kedves emberré lett 
vo na. Bámulatos ügyesen mászott keresztül az 
ablakon és a következő pillanatban eltűnt s 
Edith egyedül állott a sötétségben, mert lám­
pását is magával vitte.

A sötétben tapogatózott föl a lépcsőn, 
hirtelen különös érzés vett rajta erőt. Mig 
a betörővel volt, nem érezte, de csak utólag 
szállotta meg a félelem, 6

— Ha nagyon rossz rabló lett volna, ta­
lán megölt volna, — mondá magában, kissé 
megborzadva. — Nagyon örülök rajta, hogy 
ki nem végzett, mert mama nagyon busáit 
vo na és papa is, ha visszatérvén elbeszélte 
volna neki.

A következő reggel mamája sugárzó arcz- 
czal, mosolyogva ébredt fel.

— Senki sem bántott bennünket, tündér- 
kém, — mondá. Minden rendben volt, ugye 
bár tündérke ? * 8ye

szártalálkozás eredménytelen volt, Pétervárott 
is kezd érvényesülni. Hogy a német császár 
mint jó barát vált el a czártúl, az bizonyos, 
de hogy a czár is ily érzelmekkel viseltetik a 
német császár iránt az kétséges, sőt nemmel 
lehetne rá felelni. Annyi bizonyos, hogy az el­
utazásai egész más volt a hangulat, mint a 
megérkezésnél. — Királyunk a német 
csá szárnál A király ő felsége leg. 
közelebbi németországi útjában — mint • 
”Bad., K°rr-“ értesül — már a német ha- 
tártólkezdve vendége lesz a német császárnak,s 
Oderbergből a király a német császár által 
rendelkezésére bocsátott külön ndvari vonat- 
tal fog utazni. - Konzulátus ren- 
d ón fel ügyelet alatt. A velenczei 
osztrák-magyar konzulátus házát most éjjel­
nappal őrzik, mert attól tartanak, hogy me­
rénylet készül ellene. — A bolgárpfis- 
pö kők kinevezése. A szultán ren- 

» monasztéri görög metropolitát ál- 
lásától felfüggesztették és letartóztatták. A 
hivatalos helyiségben tartott házkutatás al­
kalmával ráakadtak a levelezésre, melyet 
Oroszországgal folytatott, kikérve aaiak közben­
járását a bolgár püspökök ellen.

A debreczeni gabona-piacz,
OebrsMsn, szept. 1.

Lépten-nyomon panaszkodnak, hogy a 
debreczeni vásárok nívója hir és forgalom te- 

■ öntetében alább szállott. A kik a legpessi- 
: m‘Stikusabb szemüvegen tekintik a dolgokat,
, azok. sem tagadhatják azonban, hogy a debre-
Iczem Piacz ma is egyik legjelentékenyebb 
piacza az országnak.

í „ A debreczeni piacz ezen országos jelen­
tőségét kétségkívül a gabona kereskedő- 
lemnek köszönheti.
... A gabona forgalmat csökkentette ntóbbi 

időben a mindinkább szaporodó vasút. A vas­
utakon, vámokon kívül a gabona forgalom 
csökkenésének okát a kereskedők egyrészének 
lelkiismeretlen üzérkedésében kell keresni, 
meiy miatt a földmiveló nép lassaakiit elszo­
kik a debreczeni piaczról.
• n a?’ bog-T a hatóság semmiféle oly 
intézkedéseket nem léptetett életbe, a melyek 
egynémely kereskedő túlkapásai ellen meg­
őriznék a debreczeni gabona-piacz jőbirnevét.

A konkurrenczia odáig terjed, hogy né­
mely kereskedő a tőzsdei áraknál is nagyobb 
árt ígér a terményért, mikor aztán mértékre 
kerül a sor, a földművelő megdöbbenve ta­
pasztalja, hogy verejtékes munkájáért, daczára, 
hogy magas árban kelt a búzája, nem kapta 
meg az általa várt összeget, — nem adott az 
idei búza annyi pénzt sem, mint máskor a 
rozs.

Természetesen a mértékben gyöke­
rezik a hiba. A mértékben, melynek oly fon- 
tos szerepe van a földművelők és tisztessége­
sebb terménykereskedők gazdaságában.

— Igei, kedves mama, — felelte Edith. 
.„AU sem akarta megijeszteni és nem 
szólt többet, sőt a lopás felfedezését követő 
izgatottság alatt is hallgatott, — mig atvía 
haza nem tért. 0 bámulva vette észre sápadt 

j ar?z°C3káját; oly győngégen bánt vele és any- 
nyira csodálkozott rajta, hogy éppen csak az 
ő kincseit vitték el a felső emeletről, hogy 
tovább nem tudta a titkot megőrizni.

Papa, — tört ki reszkető hangon. 
— En magam adtam oda neki 1 

, Te, tündérke, te! — kiáltott a papa 
a legnagyobb mértékben megijedve. — Kitty, 
az ijedség a szegény kis teremtést beteggé 
tette I

— Nem, papa, — mondá Edith és kezei 
reszkettek a szemeibe könnyek lopóztak, nem 
tudta miért. — En mindent hallottam és tud­
tam, hogy mama nagyon megijedne; ekkor 
eszembe jutott, hogy felkérhetném őt arra, 
hogy mamát ne költse fel; lemásztam a lép­
csőn és felkértem rá — és éppen nem Tolt 
barátságtalan, csak nevetett. Én vele marad­
tam, és azt mondtam neki, hogy mindent, a 
mivel birok, odaadok neki, csak a papa és 
mama tulajdonait ne bántsa. 0 — ő nem volt 
rossz indulata betörő, papa, és azt mondta 
nekem, hogy nagyon szeretne valami becsülő- 
tesebb dolgot végezni.

És arczát a papa vállára rejtette.
-• Kitty, — szólt ő, - Oh, Kitty ! 

j.i. Trífn?kkor 8 mamája szaladt hozzá, letér­
delt mellé, megcsókolta és hangosan sírt.
, , P’ tündérke 1 ha bántott volna, —
ha bántott volna !

~~ Tudta, hogy aem akarok kiáltani,
hot-v L~ nyugta“a meg Edith. - És tudta! 

ogy kicsi vagyok arra, hogy őt bánthatnám 
Hiszen megmondtam neki.

Nem tudta megérteit, hogy miért sir
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D E B B E C S E H.

Ezta mértéket nem ellen­
őrzi a e n ki. így vészit a debreczeni piacz 
régi jó fairéből, igy károsodnak a tisztessége­
sebb kereskedők s a mi a legszomorubb, leg­
inkább károsodik a főid népe.

Hogy a debreczeni pabona-piacz tovább 
is a régi színvonalon maradjon, a hatóságnak, 
mindenekelőtt a rendőrségnek kellene a v í- 
déki termelő közönségnek garan­
cia» IIvujtani az iránt, hogy a debreczeni 
piaczon miuucu -„-t ir;„ar<v tisztességgel 
folyik az adás-vétel. A mértékek, mina meg­
felelnek a kivánalmaknak s ennek pontossá­
gáért a hatóság maga is jót áll.

Kívánatos lenne, — Debreczen közgaz­
dasági viszonyainak megóvása szempontjából, 
— a közönség egyik fő kereseti forrását ké­
pező gaboaa-piacz rendezése. A gabona-piacz 
rendezését többféle módon lehetne elérni.

Alakíttatnék egy kereskedőkből ős egy 
hatósági tagokból álló bizottság, mely koron­
ként megvizsgálná az összes terménykereske­
dők mértékeit Dobszó, vagy másféle hirdetés 
által figyelmeztetnék a földmivelö közönség, 
hogy a mázsa-házat a város a termelők és 
kereskedők számára tartja fönn.

A piacz tekintélyének emelése nagyobb 
üzleti forgalmat vonna maga után. Emelked­
nék a kövezetvám és a czédulaház jövedelme.

Megvagyok róla győződve, hogy a gabona- 
piacz rendezését forrón óhajtja minden olyan 
kereskedő, ki tisztességesen szokott konkur­
álni.

U-i J-f

Hangverseny a Kölcsey-szobor javára
— Saját kiküldött tudósítónktól. —

Debreczen, szept. 1. j 
a debreczeni kereskedő ifjak dal-egylete! 

szombaton este Nagy-Károlyban hangversenyt 
rendezett a Kölcsey-szobor alap javára. — A 
kereskedő ifjak a délután fél négy órai vo-! 
nattal mentek Nagy-Károlyba s az impozáns, 
kék-sárga jelvényes csoportot nagy közönség j 
kísérte ki a vasúthoz s dörgő éljen hangzott 
utánuk midőn elindultak. A kereskedő ifjak- j 
hoz lapunknak két munkatársa is csatlakozott 
s a lélekemelő ünnepélyt részletesen követ- ! 
kezőkben közük. :

merkedések történtek meg s a nagy-károlyi 
szives házigazdák őrőmragyogó arczczal fogták 
karon vendégeiket, mert az ottani rendező 
bizottság már előzőleg gondoskodott az elszállá 
solásról.

Hosszú kocsisorban vonultak be mind­
nyájan a városba s az utczák ablakaiból ken- 
dőlobogássai, éljenző sei üdvözölték a vendé­
geket a nagykárolyiak.

A baogversenyen jelen volt gróf Károlyi 
István és fia Suszterics Ignácz polgármes­
ter, í aiusi Mihály főkapitány. Dobos százados 
és az összes tisztikar. Ezenkívül a jelenleg 
Nagy-Károlyba vezényelt honvéd-ezred összes 
tisztikara, élén a tábornokkal. E tisztikar lisz- 
teletére szombaton ebédet adott Károlyi 
István gróf a kastélyban s az ebéd után ment 
el vendégeivel a gróf a hangversenyre Midőn 
megérkeztek a színkörbe, a közönség lelkes 
éljenzéssel fogadta őket.

A hangverseny fél kilencz órakor kezdő­
dött meg a „Kis-pipa“ ez nagy vendéglő szín­
ház helyiségében, a csinos színpadon. A néző 
téren gyönyörű közönség gyűlt egybe. Nagy­
károly szép hölgyei foglalták el nagyobbrészt 
az ülőhelyet.

A helyiség oly zsúfolva volt, hogy a 
nagy-károlyiak váltig emlegették, hogy ennyi 
közönséget még sohasem láttak e helyen egy- 
begyülve.

A bires debreczeni Rácz Károly Rákóczi 
indulója nyitotta meg az ünnepélyt. Ezután a 
kereskedő ifjúság dalárdája énekelte el Köl- 
csey-hymnuszát, mely látható lelkesedéssel 
töltött el mindenkit. A dalárdát a zenekar is 
kisérte.

Midőn a hymnusz utolsó accordjai is el­
hangzottak, a közönség óriási tapsviharban és 
éljenzésben tört ki s a dalárdának gyönyörű 
nemzeti szia szalagos babérkoszorút nyújtottak 
fel, mit W e n c z 1 Rezső karmester köszönt 
meg a dalárda nevében. Mariska György 
Wagner Tanbenser indulóját játszotta el zon 
gorán nagy művészettel. A kitűnő zongora já­
tékot megismételték.

Erre a dalárda a „Cserebogár“-! éne 
kelte el, mely után Rácz Károly zenekara 
a színpadon magyar dalokat játszott a kö 
zömég folytonos lelkesedése között. A keres­
kedő ifjúság dalárdája Huber Nemzeti-zász­
lóját zeaditette rá, majd L e i t i n g e r Béla 
és D e m i d o r Ignácz nagy-károlyi urak du­
ettet énekeltek kitűnő preczizitással. A gyö 
nyöiü duettet megismételtek és zajosan meg­
tapsolták. A dalárda a „Honfi búcsú“ czimü 
dalt énekelte el, azután zenekisérettel a 
„Lengyel-hymnuszt. Mindkét dalt látható ől-

méltáayolni tudja ennek törekvését a szék­
hely kérdésben s éltette a nagy-károlyi höl­
gyeket és a honvéd-tisztikart.

Nagy László alispán szólalt fól ezután, 
elmondva, hogv ő a férfias fegyverekkel küzd 
kitűzött czéljáért, de mindég a legbensöbb 
őrömmel látja Nagy-Károly eiőhaladását, po­
harát is ezért üríti. Benedek János nagy­
hatású pohárköszöntőben fejtette ki a debre- 
czeniek nevében, hogy N a g y-K á r o 1 y 
város polgárai ama nagy tássadalmi mozga­
lomban a kir. tábláért mily odaadással támo­
gatták Debreczeut s most elhozzák Nagy-Ká- 
rolyuak ezért Debreczen háláját. 
Élteti Suterics polgármestert, Falussy főkapi­
tányt, de különösen N-Károly polgárságát, 
Dobos n.-károlyi térparancsnok ürité poha­
rát a város lelkes fiaira, kik ha kell velők 
együtt vérökkel védenék a hazát.

Ezután tánczmulatság következett, mely 
a legnagyobb jókedvben kora reggelig tartott.. 
A négyeseket két coloneban 150 pár tánczolta.

Vasárnap délben a Pék Mihály „Kis 
pipa“-vendéglőjébeu pompásan sikerült ebédet 
adtak a nagy károlyiak a debreczenieknek. Az 
ebéd alatt pohárköszöntőket mondtak : F a- 
1 u s s y Mihály a debreczeni kereskedő ifjú­
ság dalkörére, Benedek János Nagy-Ká 
roly lelkes polgárságára, P á 1 f y Gyula a 
debreczeni sajtó képviselőire stb.

Az ebédtől este 6 órakor egyenesen a 
vasúthoz mentek ki a debreczeniek s a nagy­
károlyiak éltetése között visszautaztak Debre- 
czenbe. Sokáig nem fogjuk elfeledni azt a lel­
kes, szives vendégszeretetet, melyben a nagy­
károlyiak a d“breczenieket részesítették 1

Midőn a Debreczen-felői jövő vonat meg-! 
érkezett Nagy-Károlyba, este fól hét órakor, 
az ottani állomásnál felhangzott a Rákóczi- i 
induló, melynek hangjai a debreczenieket váró 
óriási közönség éljenzésében vesztek el. — A 
perronon ott állottak a hatóság képviselői és a vezettel hallgatta végig a nagy-károlyi lelkes 
nagy-károlyi rendező bizottság. Mikor a deb- j közönség.
reczeniek mind kiszállottak a kocsikból, — j Ezzel végetérta hangverseny melynek 
Falussy Mihály nagy-károlyi főkapitány j tiszta jövedelemre több négyszáz forintnál. A 
fogadta őket. I közönség elfoglalta a vendéglő udvarkertjeben

Felemelő szavakkal festette Nagy Károly ' az asztalokat, s Rácz Károly zenekara hall 
rokonszenvét a debreczeniek iránt, a kik lel-' gatót zenditett rá.
kos mozgalmukkal hozzá járulnak a nagy költő I A kedélyes vacsorázás közben F a 
szobrának-alapjához, melyért Nagy-Károly min- '■ 1 u s s y Miklós gondolátokká tartalmas pohár- 
dei időkre szóló köszöneté és hálája fogja ki- | köszöntőben méltatta Debreczen lelkesedését.
sérni a debreczenieket. A lelkes beszédre' a Kölcsey-szobor felállítása iránt, s örömtől 
Molnár Ferencz a dal egylet ügyvezetője reszkető hangon emlékezett meg arról az 
válaszolt. Tolmácsolta azt a jóleső meglepetést, i igaz magyar szellemről, mely Debreczen vala 
mely a debreczenieket elfogta, midőn a kedves mennyi polgárának lelkét betölti. — Ezután 
fogadtatást tapasztalták, elmondván mikép ók Suszterics Ignácz polgármester kőszön- 
tehetségökhöz képest igaz lelkesedéssel tőre-! tötte fel Károlyi István grófot, mint Nagy- 
kednek rajta, hogy legalább egy téglácskával Károly pátrónusát. — Rövid idő múlva K á- 
járuljanak a nagy költő szobrának felállitásá- r o 1 y i István gróf emelte föl poharát, szól 
hoz. Szavait Nagy-Károly éltetésével fejezte: ván Nagy László szatmármegyei alispánhoz, 
be. A beszéd után Koricsánszky Sándor a nagy- j Az egész közönség meglepetve emelkedett iöl 
károlyi rendező bizottság elnöke, a rendező : helyéről s visszafojtott lélegzettel hallgatták a 
bizottság nevében szép szavakkal fogadta a pohárköszöntőt. Károlyi István gróf megje- 
debreczenieket. gyezte, hogy nézeteltérések vannak

ő közte és Nagy László alispán között,

HE L YI H I üt IV
* A városi tisztujitás iránt, miután a 

tisztújító közgyűlés határnapja közeledik, fo 
kozódik az érdeklődés. Mi szombati lapunk­
ban kifejtettük azon álláspontot, melyet a 
tisztujitás kérdésében a debreczeni független­
ségi és 48 as párt elfoglal ; az általános elvi 
szempontokon kívül azonban a közönséget a 
kérdésnek személyi oldala is élénken 
érdekli, az t. i., hogy kik pályáztak az egyes 
tiszti állásokra ? Mi illetékes helyen megtettük 
a lépést arra nézve, hogy ezen kérdésre megfe­
lelhessünk, de sajnálattal kell kijelentenünk, 
hogy ma még nem k aphattuk meg a 
pályázok névsorát. — Hol­
nap azonban valószínűleg azon helyzetben le­
szünk, hogy a teljes névsort közölhetjük. Re­
méljük, hogy illetékes helyen nem gördítenek 
akadályt ezen szándékunk el.be, mert hiszen 
a választó közönség erjeke kívánja azt, hogy 
a pályázók névsora a tisztujitást megelőzőleg 
nyilvánosságra hozatsék. A tisztujitás nagyon 
fontos kérdés, — a választó polgárságnak 
előre tájékozva kell lennie az iránt, — 
hogy kik pályáznak, hogy kik közül váiaszhat, 
mert csak igy vetheti latba az egyes pályázók 
érdemeit s a választó igy dönthet lelkiismere­
tesen a felett, hogy kire adja szavazatát. Igaz, 
hogy egyik-másik állásra tudjuk a pályázók 
neveit s vannak oly tisztviselők is, kik saját 
érdekükben megkezdték a házalást : de éppen 
az iiyea házalások lehető meggátlása vegeit 
szükséges az hogy a pályázók hiteles 
névsora nyiváuosságra hozassák .Reméljük, 
hogy holnap ezt már megtehetjük.

A király Debreczenben.
A „Budapesti Hírlap“ „A király első 

látogatása Debreczenben“ czim alatt a követ­
kező érdekes apróságot Írja :

Most, hogy a király ellátogat Debre- 
czenbe, a régi jó időkből, az 1857 iki király

Ezután a kölcsönös bemutatások és ös-

azért olyan nagyon a mama, és papa is köny- 
ayezett, midőn ót melegen keblére szorította.

— Ez az én hibám, Francis, zokogta 
a szegény kis mama.

— Én őt nagyon magára hagytam és nem 
voltam okos anya. Oh, ha rá gondolok a ve­
szélyre, melyben kedves élete forgott, azért 
hogy én meg ne ijedjek, és ha meggondolom, 
hogy érettünk mindent odaadott, a mit annyira 
szeretett 1 Ezután jobb anya leszek, Francis, 
és többet gondolok vele!

Örömmel tudatom kedves olvasómmal, 
bogy az óra, melltü és gyöngyök nem marad­
tak elveszettek es idővel visszakerültek kis 
szelíd tulajdonosukhoz.

Körülbelől hat hónap múlva Edith hős­
tette után a betörőt elfogták, mi a betörőkkel 
többnyire meg szokott történni; miután ki-| 
hallgatták és a bűnösök gyarmatába való szá­
műzetésre Ítélték, egy napon Edith atyjával 

egy törvényszéki hivatalnok kívánt be­
szélni.

A betörőtől jött, — ki Edithet látni 
kívánta, — mint mondá „bizonyos oknál 
fogva. „Edithet elvitte atyja hozzá és abban a 
perezben, midőn czellájába léptek, felis­
merte őt

— Hogy vagy, Mylord? — kérdezte 
szelíd hangon.

— Nem olyan jól, mint rendesen, kis 
Miss, — felelte.

— ügy látszik, hogy börtönbe zárva lenni, 
nem hasznos az egészségre.

— Ne fecsegjenek, — vágott közbe a 
hivatalnok. Mondja, a mi közölni valója van.

Erre a betörő matrácza alól egy kis 
szekrényt vett éld, melyet a kis leánynak 
ayujtott át.

de

látogatásról sok erdekes dologra visszaemlékez- ] 
nek a debreczeniek.

1857. május 28-án érkeztek a király, a 
királyné Debreczenbe. Velük jött Albrecht fő-

látogatóm hozta ez ma reggel,-

— Gondoltam, hogy hadd legyen a tiéd. 
Eltettem, részint mert ezt könnyen megtehet­
tem, részint mert nagy előszeretettel viselte­
tem irántad.

— Sok nevezetes dolgot láttam már, Sir, 
— fordult Edith atyjához. — De mind semmi 
volt e kis gyermekhez képest., ki hozzám jött 
és elmondta, hogy nem akar bántani, mág 
kiabálni sem fog, és ha már lopni akarok, azt 
oly csendesen tegyem, amennyire csak lehet­
séges, hogy a mama fel ne ébredjen. Midőn 
először pillantottam meg, úgy dobogott, a szí­
véin és aztán, Istenem, mint nevettem ! Már 
majdnem elhatároztam, hogy mielőtt eltávozom, 
visszaadom neki saját holmiját, de mégis nem 
tettem, mert ez az emberi természet ellen lett 
volna.

Mind itt voltak a csinos ékszerek és Edith 
annyira megörült viszontlátásuknak, hogy pár 
perczig szótlanul állott. Aztán udvariasan kö­
szönetét mondott.

— Nagyon le vagyok kötelezve, — mondá, 
és nagyon sajnálom, hogy olyan messzire el 
küldenek. Papa bizonyosan segített volna raj­
tad, bár azt mondja fél, hogy nem vagy kia­
dónak való. '

A betörő egyik szemét behunyta és rop- ! 
pant különös grimast vágott a hivatalnok j 
felé, ki rögtön megfordult és nem nézett addig • 
föl, mig Edith ismerősének Istenhozzádot nem I 
mondott.

De ezzel még nem ért véget a tőr- 
ténet. j

Pár héttel később egy nagyon kopott ■ 
öltözetű és kétes kinézésű ember egy kis szék- 1 
vényt hozott Edith számára; miután a cseléd 
azt átvette, azonnal eltűnt.

A szekrényben egy ó divatu, majdnem 
k&larab nagyságú ezüst óra volt; födelébe a 
következő szavak voltak bevésve:

A kedves kis Edithnek.
Régi baratja:
Lord Algernon Edward Albert 
de Pentouville, Hyde-Park.

A nagy tiszteletű ur árvái.
— Vig beszélj. —

Irta : Kanizsay Endre.
(Folytatás.)

Juliska nyugodtan törte föl a levelet. 
Benne volt jegygyűrűje s egy kis szeletke pa­
píron Pista ismerős kedves vonásai : „Mást 
szeretek. Nem akarlak boldogtalanná tenni. 
Isten áldjon meg !“

Görcsösen szoritá rózsás ujjai közé gyű­
rűjét, s a gyilkos papirszeletet, majd szivéüez 
kapva arczczal bukott a tövises rózsafák közé, 
megvérezve arczát, kezét a szép Juliska, ügy 
emelték föl Elemér és barátnői az elaiélt 
menyasszonyt, kétségbeesésökben nem tudván 
mit gondolni.

Majd bevitték, s mint a tört liliom ha­
nyatlott le nyugágyába, arcza halott halavány 
lett, a szép rózsapiros vér az ajkról, az arcz- 
rói mind szivébe gyűlt, hogy megrepessze azt.

Mint a villám, oly gyorsan terjedt el a 
hir a városban, hogy a város legszebb, leg­
gazdagabb leánya, a szép ifjú menyasszony, 
Kádár Juliska nagyou súlyos beteg. Szülei őr­
jöngve borultak térdre az ágy lábaihoz, csók­
jaikkal borítva még ruhaszegélyét is egyetlen 
bálványuknak. Az orvosok sürögtek, forogtak 
körötte, egyik ugysegéljennel állította, hogy a 
nedves füvén áthült s typhust kapott, a másik 
ieszamarazva kollégáját, tiltakozott e feltevés ! 
ellen, s a symptómákra, praxisára hivatkozva 
diplomájára esküdözve erősen bizonyítgatta,’

hogy szoros derékfüzője okozta a bajt, — me­
lyet hallva körötte levő barátnői, szent foga­
dást tettek, hogy többé szoros miedert nem 
viselnek, mely fogadásukat meg is tartották 
egy egész — nap.

Mikor aztán a jó barátnők nagy sopán­
kodtok közt eloszlottak, a nagyt. ur Juliska 
fej ealját igazítva, megtalálta a papirszeletet és 
a gyűrűt Most már az,an világos volt előtte 
minden. A főiskola tanárai,az ifjúság, az egyház 
kerület küldöttei jubiláns nélkül tartották 

, ™eg a nagyszerű jubileumot, az a kinek tisz­
teletére rendezték, képtelen volt szobájából 

j kimenni. Odavont egy kis zsámolyt gyermeke 
fekhelyéhez, ott ült órákon keresztül, sírva, 

j zokogva, mint egy gyermek, 
i Végig merengett hosszú múltján, keresve 
kutatva bűnét, hogy miért érdemelte meg ezt 
a nagy csapást, melynél fájdalmasabbat a sors 
nem mérhetett volna reá. Inkább szívesen el- 

I költözött volna őseihez, csak imádott gyer­
meke kínjait megválthatta volna. Oh, a sors 
borzasztó ! Míg fönn a kollégium dísztermében 
ékesebbnél ékesebb szónoklatok tartattak a 
negyven évi becsülettel megfutott tövises pá- 
lya dicséretéül, — addig az egekig magasztalt 
dicsőített ‘férfiú szerencsétlenebbnek érezte 
magát a legnyomorultabb féregnél s kínjai 
»özott félőr altén vergődött az ősz apa haldokló 
gyermeke lábainál.

És a mi legborzasztóbb, a méregkely- 
het az nyújtotta, a ki neki csak oly kedves 
volt, mint Juliskája. Kit mint legjobb barátja 
árva gyermekét ápoló karjai közé vett, fölne­
velt, czélhoz juttatott, kiben aczéijellemet, ne- 
mesen érzó szívet vélt föltalálni, kihez oly sok 
jeles ifjú mellőzésével szive bálványát, egyet­
len édes gyermekét akarta nőül adni _a ha­
lálos Judás-csókot attól kell kapnia , . . bibe*
tétlen.,, borzasztó 11

:W

herczeg is. Akkor vasat még nem volt s 
királyi vendégek kocsin jöttek.

A fogadás fényes volt. Csorba Jí#03 
Debreczen akkori polgármestere, a város hó’ 
dolata jeléül a királynak két hortobágyi Csb 
kót ajánlott föl, a debreczeni hölgyek pedig 
arany pártát nyújtottak át a kirá ynénak 
Ő felségeik kegyesen fogadták az ajándékokat

Alig két óráig élvezhette a királyi p4r 
a debreczeni nép hódolatát, mikor hire jött 
Budáról, hogy Zsófia herczegui meg 
halt.

A király és királyné, akkor még csá­
szár és császárné, a város hires öíö; foga. 
tára ültek s rögtön elhagyták Debreczsut.

A királyi párt vivő hintút Kallós Pista 
a város első kocsisa hajtotta.

Lobogó bornyuszáju ingujjban, panyókára 
vetett, sárgapittykés zöld mellényben, "térden 
alul lenyúló tarsolylyal, rámás sarkantyú? 
csizmában úgy ült Kallós Pis’a a bakon, mint 
a hogy az Olympuson Jupiter ülhetett a 
trónján.

Mikor Kallós Pista felült a bakra, a 
sok czifraruhás ur szivére lelkére kötötte 
hogy jól megfogja a gyeplőt, ügyesen kor­
mányozza a lovakat, mert a császár és a 
császárné ülnek a hintóbán.

Kallós Pista, mintha csak néma lett 
volna, egy szót sem szólott, csak kevőlyei 
kacsintott a prüsszögö sárkányok felé. Mikor 
aztán egy generális nagyon sokat veregette 
a vállát, kifakadt Kallós :

— Menjen már odább az ur, értem én 
a magam dolgát.

Aztán a lovak közé cserditett s neki 
hajtott a nagy Hortobágynak.

Nyilsebesen repültek a sárkányok, ha­
nem a mint belementek a homoktengerbe, egy­
szerre csak lassabban lépkedtek.

— Gyorsabban, gyorsabban, — szólott a 
király.

Kallós Pista hallgatott, hanem mikor a 
lóháton menő kiséret tagjai közül is sürget­
ték, hogy gyorsabban hajtson, türelmetlenül 
sodorgatta Rákóczi bajuszát s mogorván ki­
áltotta a tiszteknek.

— Könnyű kendteknek.
— hágjon a lovak közé, kiáltotta egy 

főtiszt. 1
— Nem én, — tagadólag rázva meg

fejét.
— Ha nem hajt gyorsabban, leszállit- 

tatom, — kiáltotta a király.
Kallós Pista mérgesen hátrafordult:
— No, no, csak nem teszi. Vittem mán 

én nagyobb urat is.
A kiséret tagjai hüledeztek, Kallós Pista 

mellett az inas úgy reszketett, mint a hideg­
lelős, de a császár nem haragudott meg. — 
Mégis kiváncsi volt, ki az a nagyobb ur, ki­
nek Kallós Pista kocsisa volt. Meg is kér­
dezte.

Kallós Pista tisztelettel megemelte árva- 
lánvhaj-bokrétás süvegét s megilletődött han­
gon válaszolta :

— Hát Kossuth Lajos ü fel­
sige.

Mikor kikászolódtak a homokbuczkából, 
Kallós Pista a lobogós ingujj alól fölemelte 
aczélkarját s megforgatta a lovak fölött száz- 
görcsü ostorát. Mint a madarak, úgy repüllek 
a lovak.

Hirtelen fólkiált a császár :
— Hol a kíséretem ?
Kevélyen válaszolt Kallós Pista :
— Jelentem alásan, elmaradtak a 

németek.
Mikor a tajtékzó paripák Ősegére repül­

tek a hintóbán üld királyi párral, a gyepi ős 
ló megdöglött. De egyéb baj nem esett s az
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uralkodó meg volt elégedve a debreczeni el­
ső kocsissal

Érdekes, hogy az 1857-iki császár­
látogatás alkalmával itt felejtett drága boro­
kat két év előtt megtalálták az ódon város­
háza egyik rejtek helyén befalazva. A boro­
kat a tanács elárverezte^».

Most, hogy a városházát újra renoválják, 
a falban márványtáblát találtak e fölirattal: 
6 zabadságté r.*)

1848-ban hívták a városházteret Sza­
badságtérnek s 1852-ben, mikor az akkor még 
fiatal császár először volt Debreczenben, az 
akkori tanács befalaztatta a márványtáblát.

A városházán javában folynak az át­
alakítások. — Az eddigiekből ítélve, a város­
házának belső díszítése egyszerű lesz ; a nagy 
teremben számos munkás dolgozik, — 
részint a díszítésen, részint a parkettirozáson. 
A^vármegyeházán is folynak az átalakítási 
munkálatok, melyeket egy korábbi közgyűlés 
határozott el; díszítik a főispánt elfogadó 
termet és a közgyűlési termet. Gr. S z a p á r y 
miniszterelnök a vármegyeházán fog elszállá­
soltalak

* A debreczeni termény és áruraktár r.
társaság tegnap d. e. 10 Órakor tartotta évi 

rendes közgyűlését — S i m o n f f y Imre 
polgármester elnöklete alatt — a kereskedelmi 
és ipar kamara tanács-termében. A gyűlésen 
jelen volt 20 részvényes, kik 570 részvényt 
és 308 szavazatot képviseltek, így a közgyűlés 
hatarozat-képes volt. A jegyzőkönyv vitelére 
Szepessy Gusztáv, a jegyzőkönyv hitelesí­
tésére és a szavazatok összeszámítására pedig 
Lukács Ármin, K o n c z Lajos és G y ö r fy 
Aladár kérettek fel. Olvastatott az igaz­
gatóság jelentése az 1889 —90-ik 
üzleti évről. A tavalyi nyári gyenge termés 
következtében a beraktározás 15,000 méter­
mázsával kevesebb volt, mint az elóbbeni üz­
leti évben. A beraktározás csak 90,122 méter- 
mázsát, a legnagyobb raktári készlet pedig 
60,512 méter-mázsát tett ki; az összes bevé­
tel mindennek daczára kedvezőbb volt mint az 
elóbbeni evben. Az összes bevétel 18,874 frt 
86 krt tesz ki, a megelőző évi 18,060 frt 39 
krnyi bevétellel szemben, — tehát ez évben 
— daczára a kisebb beraktározásnak — a be 
vétel 814 frt 47 krral emelkedett.

A tiszta nyereség — az előző 
évről felosztatlanul maradt nyereséget is hozzá 
számítva — 7763 frt 21 krra rúg, mely ösz- 
szeget az igazgatóság következőleg javasolja 
felosztatni:

1., A részvénytőke kamatja fejé­
ben adassék ki 5000 frt —

2., A tartalék-tőke gyarapítására
10% 230 „ 42

3., A hivatalnokok jutalékául 3% 69 „ 12
4., Az igazgatósági tagok biztosí­

tott haszonrészé 1000 „ —
5., A felügyelő bizottsági tagok

jutaiomdija, 3u0 „ —
ti., Felül-osztalekui a részvények

után 1000 „ —
7., A jövő évi uj számlára vi­

tessék át 163 , 67*)
Összesen : 7763 írt 21 kr

A felügyelő bizottság a zár­
számadásokat rendben, az üzleti könyvekkel 
teljesen megegyezőknek találván, magáévá teszi

*j Ez tévedés, mert nem márvány-táblán volt e 
felirat, naoem a városház homlokzatára volt foiirva 
egyszerű fekete betűkkel. Tavaly nyáron, midőn a vá­
roshaza homlokzatát újra festették, kitűnt a régi, le­
kapart meszelés alól a büszke felirat : „Szabadságtér“, 
de siette a ismét bemeszeltetni, hogy a rebellis idők 
szeneme ne kísértsen loyalis városunkban ! S z e r k.

*) Hát a jótékony czélu adományokról miért 
feledkeztek meg ? S z e r k.

A beteg láza folytonosan nagyobbodott. 
Az orvosok aggasztó, titkolódzó képpel jartak- 
keltek körülötte ; s még a biztatásuk is oly 
rideg volt, hogy szinte megfagyott tóle a sze­
rető atyai szív.

Mikor a Jaz szüneteit, a jó anya odaült 
gyermeke melle s biztatólag suttogta": „ne telj 
egyetlen gyermekem, oly fényes jövő var read, 
melyet a vármegye bármelyik leánya megiri­
gyelhetne. Felgyógyulsz te, csak a szived fáj. 
De majd elmúlik az. Tegnap temettek ei az 
öreg Daróczit, Elemérre marad az iroda a a 
gazdag perek. Tudtam en azt, hogy az a falusi 
paraszt pap, valami helybeli kasznar leányának 
teszi a szépet, rég mondták már azt nekem 
barátnőim, de feliem neked mondani . . . látod 
. .. látod ... ily csúfot űzni veled ... felejtsd 
el, sót vesd meg édes gyermekem.

— Lásd tudja, hogy a halál révén vagy
még csak nem is kerdezósködik felőled.........
lehet, hogy mikor legnagyobb fájdalmaid van­
nak, akkor esküdözik üoliig tartó hűséget 
inasnak . . . lásd Elemér százszor is kérdezős­
ködik felőled naponta, azt mondta, hogy főbe 
lövi magat sirhaimodoa . . . nézd csak kedves 
gyermekem edes Juliskám mit küldött! .. . S 
ezzel egy drágábbnál drágább kövektől ragyogó 
meg a múltkorinál is szebb, drágább gyémánt 
ékszert csillogtatott a nehéz beteg fénytelen 
szemei elé...

A beteg félig öntudatlanul, undorral ta­
szította el magától az ékszert. . . fájt, fájt a 
szive nagyon . . . még is rosszul esett neki, 
hogy mamája őt, ennek a kontójára úgy gya- 
lazza ... az a kis hervadt nefelejts szive 
fölött volt . . . talán az suttogott neki 
valamit, talán az mentette meg a megórü- 
1 és tói.

(Folyt kor.)

az igazgatóság jelentését — melyet a közgyü 
lés is minden kifogás nélkül tudomásul vett, 
a nyeremény felosztási tervezetet jóváhagyta, 
Schmied Ágoston üzlet-vezetőnek elismerést, 
az igazgatóság tagjainak pedig jegyzőkönyvi 
köszönetét szavazott. A részvények után eső 
6 frt osztalék a 3 -ik számú szelvény beváltása 
mellett f. hó elsejétől a társulat pénztáránál 
és a debr. ipar- és kereskedelmi banknál 
fizettetik ki. — Az igazgatóság mandátuma le­
járván, megejtetett a választás. Igazgató- 
sági tagokul megváiasztattak: Simonffy 
Imre 299, Szepessy Gusztáv 288, Ber­
ger Henrik 288, Holländer Gyula 288 
sDr. Balkányi Miklós 184 szavazattal. 
Utóbbi kivételével a többiek előbb is bizott­
sági tagok voltak. Rajtok kívül Budai Józsefre 
124, Dr Medve Kálmánra pedig 40 szavazat 
esett. Több tárgy nem lévén, a közgyűlés d. e 
11 órakor véget ért.

* A tüzkárosultak irányában folytonosan 
nagyobb részvét mutatkozik Debreczenben. A 
mai napon özv. Patay Istvánaé ur- 
hőlgytől a k a b a i a k részére 3 irtot, a t o- 
k a j i a k részére pedig 2 irtot vettünk ; ezen 
adománynyal együtt a kabaiak részére 13 frt 
20 kr, — a tokajiak részére pedig 8 frt 50 
kr gyűjtöttünk.

*
* *

Újabb adományok. Lapunk zártakor 
Caathő Gyula ur 1 frt 43 krt adott át 
nekünk a kabaiak számára, mint egy asztal- 
társaság körében eszközölt gyűjtés eredményét; 
Örvény! Ottó gyógyszerész ur a kábái 
tüzkárosultak részére 1 irtot, a tokaj.ak ré­
szére szintén 1 irtot, Túrái Farkas ur 
a kabaiak részére 2 irtot küldött be hozzánk,
— mely újabb adományok hozzá számításával 
a kabaiak részére tddigelé 17 frt 63 krt, a 
tokajiak részére pedig 9 frt 50 krt gyűjtöt­
tünk.

* Az iskolai év megnyitása alkalmából ma 
reggel 8 órakor ünnepélyes isteni tisztelet tar­
tatott a ref. nagy templomban. Az iskolás 
gyermekek százai tauitoik kíséretében jelen 
tek meg. Dicsőfy Józse f lelkész ur 
mondott alkalmi imát.

* Műkedvelői előadás. Tegnap este tarta­
tott meg, közepes látogatás mellett, a „Mar­
git“ fürdő vendéglő dísztermében, az iparos 
ifjak által a helybeli tűzoltó zenekar javára 
rendezett műkedvelői előadás, mely alkalommal 
eiöadatott a „Sárga csikó* népszínmű.
— Az előadást megelőzőleg a tűzoltó zenekar 
által hangverseny tartatott a vendéglő előtt, 
mely után kezdetét vette a színi előadás, 
Nagy József ügyes rendezése mellett, ki 
szép koszorúval jutalmaztatott. A főbb szerep­
lők közül kiváltak : Kiss Sándor (Laczi), Czine 
Jolán k. a. (Erzsiké) kiknek szép dalait több­
ször megujraztak, Czine Jolán k. a. két csok­
rot is kapott. Halmi József (Bakaj András), 
Rózsási László (Csorba Márton), Nagy József 
(Bótos I'zig) Kovács István (Puszta bíró), 
Spurny Róza k. a. (Ágnes), Máyer Ferencz 
(csárdás gazda), Vauyek Pepi k. a. (Kecskés- I 
né) szinten egy csokrot kapott. Jók voltak 
meg a czigányok es koldusok. A többi mellék 
szereplők is igyekeztek ügyes játékaikkal az 
est sikerét emelni. Előadás után táncz követ- t 
kezett, melyen számosán vettek reszt a fiatal­
ság közül, a négyeseket 50—60 pár tánczolta,! 
s a sikerült, jó kedélyű tánczmulatságnak a I 
reggeli órákban lett vége.

* Égetett szeszes fo.yadék kivitele. A 
pénzügyminiszter a következő körrendeletét 
mtezte valamennyi pénzügy igazgatósághoz, 
vámhivatalhoz és pénzügyi közegekhez „Az 
osztrák pénzügyminiszterrel egyetertóieg ren­
delem, hogy az a íelhatalmazas, melylyel a 
vámvonal belsejében felállított lóvámhivatalok 
a fogyasztási adóval terheit egetett szeszes 
folyadékoknak küllőidre való kivitelénél köve­
tendő hivatalos eljárásra néz ve a szeszadó tör­
vény végrehajtása iránti utasítás A) mellékle­
tet képező es a kiviteli jutalom, illetőleg adó- 
visszaterités mellett való szeszkivitelre vonat 
kozó szabályzat A) 1. pontjának második be­
kezdése ben felruháztattak, a szeszes folyadé­
koknak ürzár alatt gőzhajók áltál közvetített 
forgalmára is kiterjesztessek.*

“Lövészet. 1890. aug. 31-en tartott lövészet 
alkalmával dijat nyertek : legmélyebb lövéssel 
Dr. Brutman 1 drb 2 frtos tallért, legtöbb- 
körlövéssel Weszter István 1 drb 1 frtos 
tallért.

* A királyfogadtatás. Már érkeznek a 
díszítési tárgyak és megkezdődött a munka ; 
láttuk a két nagy domoor figurát, melyek a 
Csanak-haz előtti diadalkapun elhelyezve lesz­
nek, az egyik jelképezi Hungáriát," a másik 
pedig Deoreczen varosat. Antik bronz szí­
nűek, es igen jól fognak azok mutatni ; azokon 
kívül oszlopok, czimerek, más doaibormdvek ; 
úgy látszik, jó! fogta fel a R u m b o 1 d- 
czég főnöke, hogy városunkban a fasorok közt 
csakis nagy szakértelemmel lehet hatásos dí­
szítést elérni; külömben el is várjuk tőle, 
hogy minden szépén készüljön, és ne dicsérjük 
a napot lemente előtt.

* Idegen nyelvek tanítására ajánlkozik 
egv főiskolai akadémiai tanuló, ki a franczia 
és német nyelvet teljesen s az olaszt is jól 
érti; esetleg gymnásiumi tantárgyakból is ad­
hat oktatást. Bővebb felvilágosítással szerkesz- 
tőségttnkjízolgal.

gyors kivitelről és tekintettel, hogy most kép­
viselője mig itt van, ne mulassza a közönség 
az alkalmat felhasználni.

Hazánk $ a külföld. =
— Meglsmélteltók a branyi zkói csatát.

A branyiszkói begynyergeu érdekes hadgya­
korlat volt, nagyjában második kiadása a hi­
res branyiszkói csatának. A Késmárkon és 
Iglón állomásozó tüzérüteg, a lőcsei 34 ik 
gyalogezred és két szakasz huszárság most 
vonulnak az alföldi nagy hadgyakorlatokra.
Ezek tartottak egy próbacsatát Branyiszkó iál.
A vadászok foglaltak állást a hegy tetején, 
ugyanott a hol a branyiszkói honvéd emlék 
áll. A gyalogság pedig a begy lábától csatár­
láncban vonult fel elk.- ük a tüzérség fedezete 
alatt. Az ütközetet a huszárság döntötte el, 
melynek az erdőn keresztül tett oldaltámadá 
sára a vadászok fölött állásukat elhagyták és 
visszavonultak Eperjes felé. Az érdekes gya­
korlat ezzel bevégzódőtt.

Haynau-elöadás a nemzeti szín­
házban.

Lapunk egy barátja egy birtokában lévő 
könyvre hívta fel figyelműnket, melyben felje­
gyezve találtuk a nemzeti színház egyik leg- 
leggyászosabb eseményét, azt a napot ugyanis, 
midón a német múzsa oda egy előadásra 
bevonúlt, hogy Haynau táborszernagyot di­
csőítse

A könyv czime :Die magyarische 
Revolution. Kurzgefasste 
Schilderung der jüngsten Zei­
tereignisse in Ungarn und Sie­
benbürgen, von einem Augenzeuge.
P e s t h. 1849. V e r 1 a g v. G. Hecke­
nast.

Kétszáz negyvenhárom lapon foglalkozik 
a könyv Írója az akkor még friss vértői gő­
zölgő eseményekkel. A 192 ik lapon a kővet­
kező sorokat találjuk :

1849 augusztus 30-án esti tiz órakor ér- 6B. „Huntória. k4véhíz 
kezett meg Szolnokról külőnvonaton H a y- ; 81. ipar kereskedelmi
non L-lüácűf árai Pnnin« A zz L i • i l 1

Kimutatás
a debreczeni telefon hálózat beszélő állomásairól.

Augutzius hóról.

66.

43.

n a u kíséretével Pestre. A tábornoki kar s a 
hadsereg előkelői a Károlyi palotában gyüle­
keztek össze és ott üdvözölték a dicsőséges 
győzőt, Magyarország paczifikálőját. Másnap 
ki akarták világítani a várost, de Haynau e 
kitüntetést köszönettel visszautasította, — ki­
jelentvén, hogy olybá veszi mintha megtörtént 
volna. Ehelyett a német s s i n tár­
sul a t az ünnepelt tiszteletére 
díszelőadást rendezett a ne m- 
zeti színházban, mely alkalommal 
Götbe Hermann und Dorothe aja 
került színre. A nézőtér teljesen ki volt 
világítva s midőn Haynau páholyában megje­
lent, a közönség felállott, hangos v i v á t-ok- 
kal és éljenekkel üdvözölve ót. A férfiak ka­
lapjaikat lengették, a nők kendőiket lobog­
tatták.

Midőn a függöny felgördült, a színpad 
hátterén a császár nagy oiajfestményü képe 
volt látható, alatta pedig oltárszerü emelvé­
nyen Haynau litografált arczképe állott. A 
színházi személyzet két oldalt sorakozott s az 
osztrák néphimnuszt énekelte. A. közönség is­
mét felállott és közbe énekelt. Utána elénekel­
ték a himnuszt uj szöveggel, melyet ez alka­
lomra Schröer irt.

Előadás alatt egy német alkalmi költe­
ményt osztottak szét a közönség között, mely 
hamaros magyar fordításban igy hangzik: 

„Egyszerre hármas ünnep készül 
Megkoszorúzni azt, a ki 
Temesvár sáuczán nagy vitéz ül 
A legszebb babért vívta ki.

A hősi kard aczélsugára,
Mint Gróf Radetzkyé talált,
Gyilkos golyónak záporába,
Mint mennykő osztva száz halált.

x Szegély és Tieton már a Szechenyi- 
utczáu is úgy látszik le van rakva, pár nap 
meg s Debreczen fő utczái, a Nagy és Kis 
V árad-utcza, Czegléd- és Széchenyi-utczák el­
lesznek pompás aszfalttal latva ; valóban a 
m. a. r. t. megérdemli, hogy utaljuk a mai 
hirdetési rovatbaai értesítésére, mert teljes 
elismeréssel kell adóznunk úgy a szép, mint

Egy koszorút még homlokára,
Rózsákból fonva ékeset,
Ö küzdte ki Magyarországnak,
Az áldott békeünaepet.

És pálmaágat nyújt hódolva 
A német múzsa is felé.
Hogy uj hazára lelt e bonba,’
Övé az érdem, ő tévé.

S ha majd mosoiygva kegygyei telve 
Pálmánk után uyüjtá kezet,
Hadd szóljon akkor a szép himnusz 
A Go tterhalte szerteszét.

Aztán miként vihar zengése 
Mint mennydörgésnek rooaja,
Ujjongva szálljon fel az égbe :
Éljen Hay nauésAnsztrial“

A néphimnusz után két gyermek géni­
usznak öltözve egy-egy babérkoszorút tartott 
Ha) nau arczképe elé, melyet közönség virág- 
záporral árasztott el Másnap a nemzeti szín­
házban magyar operát adtak ; a nézőtér alka­
lommal is ki volt világítva 6s anéphim- 
nuszt magyarul énekel- 
t é k.

Eddig az idézet. Arra, hogy kik énekel­
ték az osztrák néphimnuszt magyarul, a nem­
zeti színházban, senki j sem emlékezik.* De 
az öreg Maró, akkoriban a nemzeti "szín­
ház pénztárosa volt ki tavaly halt meg, gyak­
ran emlegette e német előadást. Beszélte a 
többi között, hogy Budáról is jöttek át s hogy 
az orosz tisztek az első felvonás után tünte­
tőleg távoztak a színházból.

Történt pedig ez öt héttel az aradi gyász­
napok előtt.

A „Budapesti Hírlap-*hói, ,

69. Államvasutak állomás- 
főnöke.

34. Dr. Balkányi Emil, 
orvos.

40. Dr, Balkányi Miklós, 
ügyvédi irnda.

01. Dr. Balkányi Miklós 
lakás.

84. Bauer és Társa gép­
gyára.

79. Bechert Manó.
36. Berger Henrik, iroda.
8. Berger Henrik, nyári 

lakása.
14. Bika“ szálloda.
66. Dr. Balkányi Ede, or­

vos.
93. Dr. Burger Péter, or­

vos.
83. Casinó.
70. Csanak József nagy- 

kereskedése.
88. Csanak József nyári 

lakása
90. Dr. Csikós Sándor, 

orvos.
18. „Debreczen“ szerk.
85. „Debreczeni Ellenőr“ 

szerk.
„Debreczeni helyi va­
sat“ irodája.
„Debreczeni helyi va­
sút* nagyerdői indó- 
háza.

2. Dohánygyár.
62. Első magyar ált. bizt. 

társ.
9. Epreskerti faraktár.

46. Főerdőmester.
66. Főispán.

6. Feischl Fülőp és Fia 
czég.

13 í ürst Mátyás és Fia 
caég és Áron Miksa 
czég.

86- Frohner szálloda.
86. Glück Adolf pinczér 

ügynök.
60. Gebauer Károly ko­

porsó-gyára.
55. „Hungária“ kávéház. 

par <* 
bank.

94. Iparegyesületi takarók- 
és hitelintézet.

39. „István“ gőzmalom.
19. Keresk. és iparkamara.
77. Kölcsönös segélyzó egy­

let szövetkezet.
11. Közkórház.
82. Központi kávéház.
30. Kunz József és Társa 

czég.
67. Dr. Kola János, ügy­

véd.
4. Kovács Gábor, ügyvéd.

61. Dr. Legányi Gyula, 
orvos.

8. László Albert könyv- 
kereskedése,

74. Légszeszgyár.
58. Magyar franczia bizt. 

társ.
Folyó hó 1-én forgalomnak átadva volt 
E hó folyamán bekapcsoltatott ....
Lett...........................................................
Megszűnt..............................
Mai napon forgalomnak tényleg átadva van 

Debreczen. 1890. augusztus 81-én.
---------- , Pibrtcztni telefon vállalat.

SZEHKEsZTuI PösfA.-------------
A városi reáliskoláról szóló közlemény szómba- 

lapunk zárta után érkezett, igy akkor nem 
közölhettük, — ma pedig már idejét múlta. Hogy a 
lapból ki ne maradjon valamely közlemény, czélszerü 
Mt * u. V, 1 óráig beküldeni.

V. A. urnák, Kaba. Köszönettel vettük a hol- 
nap közöljük.

rVyilt-tór.)
Nyilatkozat

A folyó 1890-ik évi augusztus 31-én 
megjelent 36 ik számú „DebreczeniHir- 
a d ó“ heti lap, azon valótlan hirt terjeszt­
vén, mintha én kőzgyámi hivatalomról lemoi- 
dottam volna, —

nehogy a közelgő Debreczen városi tiszt- 
ujitást megelőző és a tisztujitás megejté- 
sere nézve nagy fontossággal bird különböző 
értekezletek, az én személyemet illetőleg, ezea 
v alótlan híren elinduljanak:

Egész tisztelettel kijelentem : hogy én ezea 
kőzgyámi hivatal ujabbi elnyeréséért, melyet a 
nyilvántartásban lévő, — nemcsak 300, mint a 
fenntebb említett czikk tévesen állítja, hanem 

- 4000, különböző sorsú árvák és egyszers­
mind ezek magán gyámjai és gondnokai és 
szülei érdekében, a számonkérószéki jegyző­
könyvek tanúsítása szerint, 18 év óta, a törvé­
nyek rendeletének mindenekben megfelelöleg 
viselek, pályázati kérvényemet, — volt gya­
korló ügyvédkedésemről, viselt városi tanácsi 
és törvényszéki közvádlói főügyészi és 
vizsgálóbírói és pénzügyi tör­
vényszéki előadó ülnöki hivata­
lomról szóló hiteles igazolványaimmal felsze­
relve, meltóságos főispán úrhoz, annak rendi 
szerint és idejében benyújtottam. S ha a lek. 
tisztújító közgyűlés nagybecsű választása, en- 
gemet ezen kegyeletes állás elnyerésé­
vel, ujfennt szerencséltetni fog:

az 1877. XX. t. ez. összes, de kü­
lönösen ennek 68,96,120,144, 145,150, 226, 259 
299. paragrafusai szerint nélkülőzhetlenül 
megkívántaid igen terhes vagyoni 
felelőségem mellett is, a szinte aélkü- 
lözbeflen és a fentebbi igazolványaim szerint 
szerzett sok oldalú törvényes ösmereteimet és 
gyakorlottságomat, a fentebb jelzett számú 
árvák különböző sorsaihoz viszonyítva, mint ed* 
dig, úgy ezután is mindenkor előnyösen fogom 
ervenyesiteii.

Koszorús Lajos,
,, IrnrgTíim

höszerkesztő : Szlnay GryulaT^- 
Feleos szerkesztő: K.ósa Banna 

Főmunkntars: Dr. Bakonyi Samu. 
Kiadó; tisUtassl £ou*u,

16. „Magyar Király* ká­
véház.

44. „Margit* fürdő.
*8. Méntelep parancsnok-
ul. Nagyerdő „Dobos-pa- 

viilon.“
49. Ormódy Lajos nyári 

lakása.
38. Osztrák-magyar bank.
10. Pavillon-laktanya (ka­

tonai készenlét.)
S3. Dr. Popper Alajos, 

orvos.
31. Rendőr főkapit. ma­

gánlak.
87. Rendőr főkapitányaág.
96. Rendőr alkapitányság 

I-sö kerület.
27. Rendőr alkapitányság 

H-ik kerület.
46. Rendőr alkapitányság 

Hl-ik kerület, éjjeli 
őrség.

56. Rendőrség az indó- 
háznál.

63. Rosenberg Albert öz­
vegye szállító.

41. Rendőr alkapitányság 
IV. kerület.

6. Rothschnek V. Emil 
gyógyszertára.

99. Rothschnek V. Emil 
nyári lakása.

8. Riesz Lipót cukrász­
dája és sütödéje,

37. Schönfeld Fülöp gyára.
7. Schönfeld Fülöp nyári 

lakása.
7. Stern Józset és Test­

vére czég üzlete és 
kefe gyára.

57. Tallér Ignác*.
68. Termény- és áru köz­

raktár.
61. Torai Farkas.
96. Tűzoltóság.
64. Dr. Tihanyi Sámuel, 

orvos.
29. Tóth Gyula vaskeres-lcprfésp
71. K. Tóth Sámuel esi- 

tergalyoi üzlete él 
mahelye.

76. Weisz Mózes és Fia 
czég.

92. Weisz Sándor divat­
üzlete.

25. Városház (elnökség).
26. Városi főizámvevö.
97. Vásártér (baromvásár.)
42. Vilmos Lajos (Erfurth 

Hngó) sörháza.
28. Zádor Lajos üzlete.
72. Zálogház (nyilvános.)
68. „Kegyelet* temetke­

zési intézet.
32. Varga Ferenc* mű­

építész.
60. Szikszay Lajos mS- 

épitész.
76. Állam vasutak üzlet 

vezetősége.
84 állomás.
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., I ut u ezám alá szembe a „Feher ló szállodával 
« 3 ut áthelyezni.

4590 P.
1890

A „Magyar asphalt részvénytársaság“ 
(Központi'.iroda : BUDAPEST. Ándrássy-ut 30 )

A, as1 falt-járdák fektetését f. é- szeptember 3-án Debre
czenben Uefojori, Llhiuja a t. háztulajdonosok, birtokosok és épí­
tész nrskat, valamint a nagyérdemű közönséget, úgy helyben, 
mint vidéken fordulnának a még eszkozlendo

aszphalt munkálatok
iránt a még DebTeczenben tartózkodó képviselője : Pollák Saiuu 
kolozsvári asphalt és cementöntőhöz a munkahelyen, vagy kis 
várad-utcza 2119. száma lakásán, mert tekintettel, hogy most még 
anyagfelszerelés, munkások itt helyben vannak, ^lányosabban 

eszközölhető, úgy a

nedves falak gyökeres szárazzátétele,
valamint kapubejáratok, udvarok folyosók, konyhák raktárak, istái
lók sat. asphaltlal burkolása.

Debreczen, 1890, augusztus 30-án.
Teljes tisztelettel

A magyar aszfalt részvénytársaság
igazgatósága.

‘ 1

Az alant jelzett árukat, legjobb .'minőségben 
raktáraim átköltöztetése és átalakítása miatt a bősz er- 
zési, amennyiben saját gyártmányaim, az előállítási 
áron alól adom el.
Glacé keztyüket hölgyek és uraknak 
Szürke szarvasbör keztyüket 
Kutyabőrből
Stefánia svéd 3 gombos kivarrott 
Glacé Sarah, hossza keztyü 
Sérvkötőket orvosi tekintélyek által 

legjobbnak elismerve

30 krtól fölfelé 
50 „
90 »1 írttól fölfele 
76 krtól fölfelé

Szarvasbör lovaglónadrág 
„ vánkos
„ takaró

Gummi esökőpenyek 
Ír: igateurflk 
Belélegző készülékek 
Mindennemű fécskeudők 
Suspensorium 
Pinczér-táska 
Haskötők és egyenestartók

Nagy raktár mindennemű
nadrágtartók, gamasnik, valamint —:
vágó czikkekből, mélyen a beszerzési áron alól, Vidéki 
megbízások utánvét mellett foganatosíttatnak-
ew » ■ ran » IBT*

90 krtól fölfelé 
12 írttól lö.felé 

1-50 ,, n
10 „
2 „

1.60 „
1 v 
8 krtól 

20 „
60 „

1.50 írttól „ 
különlegességekből, 

minden e szakmába

kezlgü- 6» aérvkötö-gyároa.
Budapest, IV. Hatvani-utcza 18 szám.
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Hirdetmény.
A debreczeni kir. törvényszék mint 

illetékes birtok biróság részéről közhírré 
tétetik, hogy a Debreceen-Fllzesabonyi 
és obal-polgári vasút részvénytársaság 
kérelmére a Debreczen város határában 
eső s általa elfoglalt területekre nézve 
a kisajátítási eljárást az 1881, XLI. t 
ez. 46. §. értelmében elrendelte, és a 
kebeléből kiküldött Balogh Imre tszéki 
bíró vezetése alatt a helyszínén meg tar- 
tandó tárgyalás határidejéül 1890 Szep­
tember 22 ik és következő napjait ki­
tűzte — a mikorra minden érdekelte- 
két, és pedig az egyes tulajdonosok, 
valamint a jelzálogos hitelezőkön kivili 
mindazokat, kik a kisajátítandó terü­
lethez bárminő igényt tarthatni vélnek, 
oly fölhívással, hogy elmaradásuk a 
kártalanítás felett, hozandó bírói hatá­
rozatot nem gátolja, hanem ez esetben 
részükre kinevezett Dr. Tüdős János 
ügyvéd gondnokkal fog a tárgyalás 
megtartatni, egyideüleg e hirdetményen 
megidézi.

Kelt a debreczeni kir. törvényszék 
polgári osztályának 1890 augusztus hó 
19-én tartott üléséből.

Balogh
h. elnök.

Koltenhayer
jegyző.

03 Pi 9 7 9 9 9 t

Egy bankintézet keres mindenütt egyéneket, 
törvényileg engedett sorsjegyek részlet fizetés I 
melletti eladására. Igen előnyös jutalék feltételek | 
Ajánlatok B. J. jegy alatt Goldberger A. V 
hirdetési irodájához Budapest, váczi-utcza 9 sz. | 

— intézendők.

KÖNYV- és KŐ NYOMDAI MUNKAI FELVÁLLAL TATNAK.

tanannnrnmniimoi

mm

2Cö3sr-2r-v- és icő2sr-2-onivd:iDA.T^
Debreczenben, Föpiacz, Sz. Nagy Káruly-hiiz. — Ajánlja magát mindenfele

PföNYV- és KŐNYOMDAI MUNKÁK
gyors és pontos elkészítésére.

Elvállal tankönyveket, hirlapakat, folyóiratokat és rovaíozatt iveket,
ÉT-, BOR- és ÁRLAPOKAT; DÍSZMÜVÉKET

arany, ezüst és szinnyomatban ;

Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjutányosabb árban eszközöltetnek.

A papír* gyári árban, számit tátiig. “NC
HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötszcv megjelenő „DEBRECZEN“ ez. hírlapban legolcsóbban 

számítva közzéteszek,
KUTASI IMREXT

qg/ £ - ... könyv- és kőnyomda tulajdonos.
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AAfiRECZENBEM, Föfia.4 nuniinniiiiiiTiiiuiiuiú SZ. HAGY KAROLY-bét.

Oabrtiqseo^ (991-). NyeaaU-tt KUTASI IMBB kbeyr*yi#»dAjá*i«

1890.

Klőnseleel
Helyben ét pd#|

■ gy éwim . .
rél évre . .
Hegyed évre

BgyeM azt
A lap ««elleni r éil 
len Köeleminy : ül
■ ten«,1994. mf hás. — • ««árkod
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Hasi
Már színi 

ügynöki utaz! 
béke érdekébf 
Arról nem is 
tetőleg keresi] 
legnagyobb e] 
gyét, s hogyj 
minden polls 
mi »legbensőj 
d 0 11 ez idí 
Oroszországb] 
könyörgött 
előbb Bérli 
majd októberi 
Berlinbe* 
szár ven

A jövfl 
barátkozás 
legnagyobb e| 
v á s u n k r! 
met politikán! 
De ettől, anj 
mit ér az a 
mely mar edl 
mily iszouyuj 
hetne annyi 
nyit a béke 
az állandó 
mában marat] 
szenvedett 
maival.

S ami
végük ezeki] 
sem szűnik 
vetkezhetéséia 
tokai hoznnl 
csillapítsuk 
hogy fenekei 
minél ittkabl 
annál rémes« 
nüuket, min] 
ez a béke I 
egy háború,) 
síteué föl ü 

Csakbo 
ámitnak bér 
egy világiig 
biztosi tási 
1 á g h a b o| 
pereztői da 
európai bés) 
változott a 
Kiknek tam( 
írancziftk es| 
tau-adt be 
lyókkal és | 
vilagbékéi, 
sem bizu: \ 
óta minden 

A hat 
kezdte a po 
hogy ezek 
német birodl 
nak. A nagyi 
talajara ie t[ 
kezdte az 
lódása, vai 
dezö faiaktj 
osztrák poa 
sitéséül an| 
szoktak be 
hordónak.

Sen. 
vészé, 
g o t, s mii 
tására ugil 
ha, a mell 
föl 8 nem] 
szellemét.

Igaz. 
orosz kői] 
neuiZt-ti 
mely ben 
nyegbtue 
még egy 
a leszámc 
is kérdése


